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Minutes of the Nineteenth Ordinary General Meeting of Centrais Elétricas Brasileiras S/A – ELETROBRÁS

On April 22, 1980, at 3:00 p.m., at first call, the Nineteenth Ordinary General Meeting of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS, an open corporation enrolled with the CGC [Corporate Taxpayer’s Roll] under no. 00001180/0001-26 was held in the Company’s headquarters, in Setor de Autarquias Norte, Rua Dois, PETROBRÁS Building, 4th andar [floor] in Brasília, Federal District, being present Dr. ANÍBAL MENEZES CRAVEIRO, appointed by the Ministry of Mines and Energy Ordinance nos. 441 and 440, both from April 9, 1981, as representative of the Honorable Minister of Mines and Energy and the Federal Government, majority stockholder, owner of the totality of the voting capital stock, as verified on page 22 (twenty-two) of the “Book of Attendance” no. 2. Assuming the presidency of the works, as provided in subparagraph “c” of article 30 of the Company’s Bylaws, President JOSÉ COSTA CAVALCANTI invited Director MASATO YOKOTA to act as Secretary, in the terms of article 35 of that Bylaw. With the Board constituted in this way, the President declared the Ordinary General Meeting convened, also stating that the meeting has been properly called via announcements published in the following newspapers: Federal Official Gazette on days March 31, April 1 and 2 of 1981, and “Correio Braziliense”, “Jornal de Brasília”, “O Globo”, “Jornal do Brasil”, “O Estado de São Paulo” and “Gazeta Mercantil” on March 31, April 1 and April 2 of the same year, these announcements having the following content: “MINISTRY OF MINES AND ENERGY - Centrais Elétricas Brasileiras S.A – ELETROBRÁS  (Open Company) CGC no. 00001180/0001-26. - Call Announcement - - Ordinary General Meeting - First Call. The Stockholders are invited to meet in the Ordinary General Meeting to be held on April 22, 1981, at 3 (three) p.m. in Company’s headquarters,  Setor de Autarquias Norte, Rua Dois, PETROBRÁS Building – 4th andar [floor], in Brasília, Federal District, in order to deliberate about the following matters : 1. Administrative Report, Incomes Statement and Fiscal Council Opinions related to the fiscal year ended on December 31, 1980;  2. Destination of net profits and distribution of dividends; 3. Proposal of the Administration to increase the Capital Stock, from Cr$ 71,667,094,761.00 to Cr$ 108,383,640,086.00 via correction of currency denomination, with consequent change of article 6 of the Bylaws; 4.  Destination of the balance of ELETROBRÁS dividends attributable to the Federal Government, related to the previous fiscal year. 5. Election of effective members and respective alternates for the Fiscal Council; 6. Establishment of the fees for Administrators and members of the Fiscal Council. Brasília, March 26, 1981. JOSÉ COSTA CAVALCANTI – President of the Administrative Council”. The President also informed that the announcements ordered by article 133 of Law no. 6.404/76, of December 15, 1976, had been published in the Federal Official Gazette on March 13, 16 and 17, 1981, and in “Jornal de Brasília”, “Correio Braziliense”, “Jornal do Brasil”, “O Estado de São Paulo” newspapers of March 13, 14 and 15 of the current year, and “O Globo” and “Gazeta Mercantil” of days 13, 14 and 17 of the same month, and that the Board of Directors Report, the Balance Sheet and other Incomes Statement, as well as the respective Explanatory Notes and Fiscal Council and Independent Auditors Opinions related to the fiscal year of 1980 were published in the Federal Official Gazette, “Correio Braziliense”, “Jornal de Brasília”, “O Globo”, “Jornal do Brasil”, “O Estado de São Paulo”, “Gazeta Mercantil” on April 7, 1981. Next, the President asked me, the Secretary, to read the  Administrative Report, the Balance Sheet and the Incomes Statement and the Fiscal Council and Independent Auditors Opinions related to the fiscal year of 1980, as well as the proposal of the Administrative Council to the Ordinary General Meeting, approved by Resolution No. 036/81 of March 11, 1981, what was done. The content of the proposal is the following: “PROPOSAL TO THE ORDINARY GENERAL MEETING OF STOCKHOLDERS OF ELETROBRÁS -  From: Administrative Council - To: The Ordinary General Meeting of 1981 – Dear Stockholders:  In terms of clauses I, II and IV of Article 132, combined with clause V of Article 142 of Law no. 6.404/76, of December 15, 1976 – Corporation Law - and statutory provisions of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS, after required analysis of elements and suggestions submitted by the Executive Board of Directors, the Administrative Council submits the following matters to the decision of this Ordinary General Meeting : 1. Administrative Report, expressed in the following terms: “1980 REPORT - Dear Stockholders: The national consumption of electric energy in 1980 reached 120.720 GWh and the consumption “per capita” was 1.006 kWh, an increasing of 10.8% regarding to 1979. Raw production of energy totalized 137.383 GWh, 92.4% of it of hydraulic origin, equivalent to 751 thousand barrels/days of petroleum. The installed capacity in generation was increased by 11.8% in the fiscal year, going from 28.386 MW to 31.735 MW. Generating stations with a total capacity of 27.050 MW (including half of the generating capacity of Itaipu) are under construction, complementation and enlargement, representing 85% of the present installed capacity in the Country. Such indicators show the expression of results reached by the Electric Energy Sector in 1980. Subject to conjunctural conditioning factors levying on the Brazilian economy in this fiscal year, the Sector has properly met the objectives attributed to it. The production and consumption of the year have responded to the requirements of the social-economic development process of the Country. The volume of works in progress, kept its pace, will assure acceptable growth rates for this next future market and also the continuity required by the national economic expansion. The preponderance of hydraulic generation and intensification of coal actuated thermal production have collaborated to the success of the politics of replacement of imported energetic products and the continued implementation of electro-intensive based industries. On the other hand, such results make us confident in the Electric Energy Sector capacity of answering to the serious challenge of compatibilizing with the essential investments to the available resources, via an effective coordination of our technical and financial planning, having as a basis the national options for generation sources, the technology that we already dominate and are about to dominate, and human resources with which we count. The criterious definition of priority will be a constant in the next years. The expansion plans will have to take in account the sectorial capacity of inversion. In parallel to the conclusion of ongoing works, we must preferably execute new works with short term of maturation and lower costs, with suitable dimensioning of financing sources and in close connection with the financial bodies of the Federal Government. And it is within such global optics that the studies for indication of the enterprises that will be operational until 1985 are being developed, and the reference program of necessary works to supply the market until year 2000 is being established. This comprehensive planning will enable the meeting of other sectorial priorities of the Brazilian economy, also enabling the incorporation of the required technologies to projects and construction to coal and uranium thermoelectric plants, as well as the manufacture, in the Country, of equipments for nuclear-electrical and coal thermoelectrical plants, with a high level of nationalization. For the large potential already known, the basis for expansion of the sector will still being the hydroelectric energy, utilizing the same utilities located in the regions which were intensively exploiting this way of generation in the last years, but which only became economically feasible upon the energetic crisis. This policy, however, shall be compatibilized with the electricity generating programs based in coal and uranium. The uranium reserves known are already important, and since the intensive research of this ore is recent in Brazil, they could be considerably increased in a near future. With this we will have an appropriate base for nuclear energy generation, since the Brazilian nuclear program is already defined and we expect to dominate all of its technological aspects, as soon as possible. In turn, the national coal-steam generation is one imperative factor of the policy of replacement of imported energetic products. Its regional importance is already significant, as it participated in 1980 with 17% of the electric power generated in the South region, and shall increase its medium and long term levels in consequence of the volume of our deposits and the decision of exploiting it, in a more intensive manner. And was under this line of action that coal-based program was defined in this year, aiming the installation, in the area, of ten stations of 300 MW each, until the half of the next decade. We will continue to have present, particularly in the first years of the decade, the regionalization of the energy generating plants, avoiding, as much as possible, the long distance transmission systems. Highlight shall be given to the priority that all the Sector shall dedicate to the conclusion and enlargement of energy transmission and distribution networks, in order to better use the energy generation sources already in place or under construction. The required resources for executing the sectorial works shall be mostly generated by the sector itself. Tariffs shall be fixed at compatible levels – mainly for the industrial class – in order the investments program can have a suitable economic-financial basis. The Single Tax over Electric Energy and the Compulsory Loan to ELETROBRÁS are being accurately looked under the current energetic situation. The actual average compensation of concessionaires’ investment in 1980 was 6%. In 1981, this compensation shall reach 8% and at least 10% in 1982. For this, suitable raises in the tariffs will be essential, during 1981 and 1982, as well as the maintenance of such procedure in subsequent years. Changes in tariff-related structure resulting from investments, and increasing the Reversion Global Reserve quote from 3% to 4%  enabled the canalization of additional resources to concessionaires and to ELETROBRÁS, reinforcing the capacity of investment in the Sector. Even with the resources levels found for ELETROBRÁS and the whole Sector of Electric Energy in 1980,  the priority works of generation, transmission and distribution were executed accordingly, and in a way to meet the real needs of the Country. Large and high priority projects, with long term of maturation and performed by companies without a revenue or with a low revenue - as is the case of Tucuruí, and the Brazil–Paraguay two-countries enterprise of Itaipu - require that the Sector is contemplated, in 1981 and subsequent years, with provisions of the National Treasure as a complementation of financial coverage. It was the purpose of meeting the increasing need of resources to face such projects that leaded the Company’s Management to propose to their stockholders the retention of Cr$ 5.6 billion of the results of the fiscal year in a retained earnings account. The net income of the fiscal year, after Income Tax provisions, was Cr$ 33.9 billion. This number corresponds to a profit of Cr$ 0.69 per share of the capital stock. From the total dividends, Cr$ 9.2 billion, the payment of Cr$ 6.5 billion is being proposed to the stockholders, with respective destination of the remaining Cr$ 2.7 billion to the special reserve of non distributed dividends, as foreseen in article 202 of the Corporation Law. Such procedure is fully justifiable as a healthy measure in defense of the interests of the stockholders, since part of the profit in the fiscal year is resulting from inflationary effects, of essentially economical nature. It is worthy to note that the parcel of dividends proposed for payment corresponds to the same percent of the last year, i.e., 12% for preferred stocks and 9% for common stocks, corresponding to a distribution of Cr$ 0.1764 for preferred stocks and Cr$ 0.1323 for common stocks, or a total distribution of Cr$ 0.1329 per stock. Under the administrative aspect, it is worthy to highlight that, in the end of 1980, the Companhia de Eletricidade de Manaus - CEM, controlled until then by ELETROBRÁS, was merged to Centrais Elétricas do Norte do Brasil S.A. – ELETRONORTE, another controller of this Company. On the other hand, since June 1980, the transfer to the State of São Paulo of the LIGHT - São Paulo subsystem, presently integrated to the controlled company LIGHT – Serviços de Eletricidade S.A. was in phase of negotiation. This transfer was recommended by Statement of Justification no. 100/80 of the Ministries of Treasury and Mines & Energy and the Planning Secretariat of the Presidency of the Republic, and approved by the Honorable President of the Republic. It’s important to highlight that the negotiations for such transfer have being extended during the first quarter of 1981, reaching an stage that enable the Honorable Minister of Mines and Energy to authorize ELETROBRÁS to take the required measures to formalize the agreement to which the interested parties have reached. We would like to record here our sincere thanks to the members of the Administrative Council and Fiscal Council, to all fellows of the Board of Directors and to the technical and administrative boards of the Sector, for the relevant services provided to ELETROBRÁS and to the Country. We also thank to MAURÍCIO SCHULMAN, NORBERTO DE FRANCO MEDEIROS and CARLOS ALBERTO PADUA AMARANTE for their valorous collaboration given towards the Company. We congratulate ourselves with the election of GERALDO QUEIROZ SIQUEIRA, MASATO YOKOTA and EVANDRO MOREIRA DE SOUZA LIMA for the Planning and Engineering, the Economic-Financial and the Entrepreneurial Management Boards, respectively, and our profound grief for the decease of our fellow in the Board of Directors, SYLVIO FREITAS. We want to specially thank to the Honorable Minister of Mines and Energy, Engineer CESAR CALS DE OLIVEIRA FILHO, for all the support and direction we have received. And our most respectful thanks to the Honorable President of the Republic, General JOÃO BAPTISTA DE OLIVEIRA FIGUEIREDO, who distinguished and honored us with his elevated confidence. Brasília, March 10, 1981. (signed) JOSÉ COSTA CAVALCANTI – President. 1.1 – Income Statement for the Fiscal Year ended on December 31, 1980, composed by the following pieces: Balance Sheet, Fiscal Year Income Statement, Funds Sources and Applications Statement, Statement of Changes in Net Worth Position, and respective Explanatory Notes with pertinent opinions of Independent Auditors Boucinhas, Campos & Claro S/C Ltda., and the Fiscal Council. 2. DESTINATION OF THE NET INCOME OF THE FISCAL YEAR. 2.1. – Based in attained results, also observing the adjustments allowed by the laws in force, as well as deduction of the amount provisioned for income tax, which has reached Cr$ 1,570,340 thousand, and deducting the amount foreseen for payment of profit participation to the employees of the Company, according to article 46 of the Bylaws, in an amount of Cr$ 676,655 thousand, we propose the following destination to the net income of the fiscal year: Thousand Cruzeiros: 2.1.1 – Net Income of the |Fiscal Year: 33,843,633; a) Reserves Constitution: a.1 – Legal - (5% of the Net Income): 1,692,732; a.2 – Statutory – For Studies and Projects (article 39 - Item I of the Bylaws): Thousand Cruzeiros: 338,546; For Investments (article 39 – Item II of the Bylaws): 16,927,317; For Social Security (article 40 of Bylaws – Resolution no. 048/81): 120,000 – 17,385,863; GRAND TOTAL: (a.1 + a.2) : 19,078,595; b) Dividends Distribution: Thousand Cruzeiros: - 25% of the net profit adjusted according to the terms of article 202 of Law no. 6.404/76, distributed as follows: b.1 – Declared Dividends – Common Stocks – 9% over the Cr$ 70,660,572 capital : 6,359,451; Preferred Stocks – Federal Government – 12% over the Cr$ 765,233 capital: 91,827; Other Stockholders – 12% over the Cr$ 241,289 capital: 28,955; b.2 – Constitution of Special Reserve – (subparagraphs 4 and 5 of article 202 – Law no. 6.404/76): 2,730,910; GRAND TOTAL (b.1 + b.2): 9,211,143; c) Retained earnings: 5,564,895; 2.2 – Also in respect to results distribution, particularly regarding to dividends, we propose, for approval by the Stockholders, the constitution of a Special |Reserve, based in paragraphs 4 and 5 of article 202 of Law no. 6.404/76, in an amount of Cr$ 2,730,910 thousand, since, from the recorded dividends, corresponding to 25% of the net profit adjusted according to this law, we are proposing, for payment to the Stockholders, the equivalent to Cr$ 0.1764 per stock, for preferred stocks, and Cr$ 0.1323 per stock, for common stocks. The referred amounts are mentioned in the Statement of Changes in the Net Worth Position, as established by paragraph 2 of article 186 of Law no. 6.404/76, presupposing that the presented propositions are approved by the bodies to which they will submitted, including AGO. This procedure is fully justifiable as a healthy measure to protect the interests of the stockholders, since the profits have partially come from currency corrections and variations and the result of the equity accounting, factors being of essentially economic nature. On the other hand, it’s worthy of notice that ELETROBRÁS, having applied in 1980 more resources than those obtained, ended with a negative net current assets of Cr$ 26.696.937 thousand. In this way, the distribution of total profits of 25% (twenty-five percent) attributable to the stockholders would require new loans by ELETROBRÁS, whose costs would compromise the future results of the Company. Another particularity to be considered in the present fiscal year, regarding to net profits distribution, is related to the constitution of a Reserve for Investments, which had the updated paid-in capital stock, as a parameter for checking its limit, in the terms of article 167 of Law 6.404/76. We propose the final result, after all distributions, to be kept in the Retained Earnings Account, for the already exposed reasons. 3. MONETARY RESTATEMENT OF THE PAID-IN CAPITAL STOCK. Taking in consideration the terms of the laws in force applicable to the corporations, as well as the accounting and equity-related changes and adaptations that these were obliged to observe, as of 1978; taking in consideration that referred changes and adaptations had its major significance in the part related to the application of the monetary correction method for the elements of the permanent assets and the fixed assets, with the purpose of eliminating the distortions imposed to financial statements by the inflation; taking also in consideration that, in the terms of the referred law, this monetary restatement is required in order the accounts of the permanent assets and fixed assets, specially the paid-in capital stock, can translate the reality of its appropriation at the end of each fiscal year, when considered the effects generated by the internal inflation; taking in consideration that in this particular only the restatement of the currency denomination of the capital is recorded in the balance sheet, in an specific account of the capital reserves group, remaining there until subsequent deliberation of the stockholders; taking in consideration that the currency restatement of the capital stock and the consequent capitalization of this effect can be incorporated, in the terms of the laws in force, to the specific objects of approval in Ordinary General Meeting of Stockholders, and that the referred capitalization, as stated in article 167 of Law no. 6.404/76 shall be made without changing the number of issued stocks; taking in consideration that ELETROBRÁS, in this particular, has recorded in its Balance Sheet of December 31, 1980, under the title “Monetary Restatement of Capital”, the amount of Cr$ 36,716,545 thousand as result of the calculation of the Auxiliary Ledger in ORTNs (Readjustable Federal Treasury Bonds), which, in this respect, is now subject to approval by the Ordinary General Meeting; the Administrative Council, after examining the matter, including under its legal aspects, submits to the Stockholders’ the approval of the monetary restatement of the realized social stock of the Company on December 31, 1980, and respective incorporation, raising it from Cr$ 71,667,095 thousand to Cr$ 108,383,640 thousand, which means to maintain a total of 48,753,126 thousand stocks, among common stocks and preferred stocks, at no nominal value, distributed as follows: a) 48,588,983,288 stocks entitled to the Federal Government, being 48,068,416,528 common shares and 520,566,760 preferred stocks of class “B”; b) 164,142,400 stocks entitled to other stockholders, being 36,730,835 preferred stocks of Class “A” and 127,441,565 preferred stocks of class “B”. With this, the caput of article 6 of the Bylaws of ELETROBRÁS will be changed, and will pass to have the following reading: “Article 6 - The capital stock is one hundred and eight billion, three hundred and eighty-three million, six hundred and forty thousand, eighty-six cruzeiros (Cr$ 108,383,640,086.00) divided in forty-eight billion, sixty-eight million, four hundred and sixteen thousand, five hundred and twenty-eight (48,068,416,528) common stocks, thirty-six million, seven hundred and thirty thousand, eight hundred and thirty-five (36,730,835) in preferred stocks of class “A” and six hundred and forty-seven million, nine hundred and seventy-eight thousand, three hundred and twenty-five (647,978,325) preferred stocks of class “B”, with no nominal value”.  4. DESTINATION OF THE SURPLUS OF PROFIT RESERVES. The fact that the Profit Reserves had exceeded the amount of the corrected paid-in capital stock was observed, when closing the fiscal year. Such surplus, by legal definition – article 199 of Law no. 6.404/76 – shall be used for payment or increasing the social stock, or for dividends distribution. Under the present circumstances, we are considering that the second option, i.e., increase the capital, is the one that better suits our interests, and for this reason we propose that the capital stock, already increased by the monetary restatement, can be incorporated to such reserves, in the amount of Cr$ 21,958,208 thousand, in order that the limit admissible by law can be maintained. Once this proposition is approved, the increasing of the referred capital shall be processed within the 30 (thirty) days after this Ordinary General Meeting. It’s worthy to note, regarding to this incorporation, the fiscal aspects related to withhold income tax, of 25% over the verified surplus, if its destination is not decided by the Ordinary General Meeting, this charge being characterized if this increasing is not formalized within 30 days as of the present General Meeting. This capital increasing proposal is contained in a letter sent to the Honorable Minister of Mines & Energy, since the matter is subjected to approval by the Honorable President of the Republic, as provided by Directive no. 070/80 of SEPLAN.  5. BALANCE OF DIVIDENDS OF THE FEDERAL GOVERNMENT IN 1979.  During the fiscal year of 1980, by demand of Decree-Law no. 1.521 of  January 26, 1977, and the Decree no. 82.343 of March 28, 1978, payments of dividends attributable to the Federal Government were made to the National Treasury and to PIS/PASEP [Social Integration Program]. Also, a transfer was made to the account for Advancement for the Partnership Interest of the Federal Government – this after the Ordinary General Meeting held on April 22, 1980, in the amount of Cr$ 2,377,729 thousand. After fulfillment of these requirements, an amount of Cr$ 3,126,896 thousand remained recorded in an specific account as the balance of dividends declared to the Federal Government in the fiscal year of 1979. In this way, considering as fulfilled the formalities of law related to the declaration and payment of dividends over the profits of this Company, also the requirements of SEPLAN, the Administrative Council proposes to the Ordinary General Meeting the authorization for reinvest the remaining dividends related to the non-paid balance of 1979 dividends, in the amount of Cr$ 3,126,896 thousand, in name of the Federal Government, via transfer of this amount, in principle, to the account named “Advancement for Future Increasing of Capital”. This accounting movement shall be immediately executed after approval of this fact by the Ordinary General Meeting. Rio de Janeiro, March 11, 1981. (undersigned) JOSÉ COSTA CAVALCANTI – President; MASATO YOKOTA – Counselor; MAURO MOREIRA - Counselor; JOSÉ MARCONDES BRITO DE CARVALHO - Counselor; GERALDO QUEIROZ SIQUEIRA - Counselor; EVANDRO MOREIRA DE SOUZA LIMA - Counselor; MANOEL PINTO DE AGUIAR – Counselor; APOLÔNIO JORGE DE FARIA SALES - Counselor;   FRANCISCO LIMA DE SOUZA DIAS FILHO – Counselor; FRANCISCO AFONSO NORONHA – Counselor; LUIZ CARLOS MENEZES – Counselor; MOACYR TEIXEIRA – Counselor.” The opinion of the Fiscal Council is the following: “OPINION OF THE FISCAL COUNCIL. The undersigned members of the Fiscal Council of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS, after analyzing the Board of Directors Report, Balance Sheet, Incomes Statement, Equity Changes, Funds Sources and Applications, Explanatory Notes and Opinion of Independent Auditors, BOUCINHAS, CAMPOS & CLARO S/C, related to the fiscal year closed on December 31, 1980, including the proposal of Board of Directors for dividends retention in an amount of Cr$ 2,730,909,754.00, in terms of paragraph 4 and 5 of article 202 of Law no. 6404/76, declare that the above represented pieces faithfully represent the economic-financial position of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS in that date, being the results of its operations well represented in accounting terms, according to the law and general principles regulating the corporations, thus suggesting to the Ordinary General Meeting of Stockholders, under such circumstances, the respective approval. (undersigned) CLIMÉRIO PEREIRA VELLOSO - Fiscal Counselor; JOSÉ RÔMULO PIFANO – Fiscal Counselor; CARLOS PRESTES CARDOSO – Fiscal Counselor; WILTER FANTINATTI – Fiscal Counselor; JOSÉ JÚLIO CAVALCANTE DE CARVALHO - Fiscal Counselor.”  

The opinion of the Independent Auditors was written as follows: “AUDITORS’ OPINION - To the Honorable Board of Directors of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS.  1.  We have examined the balance sheet of Centrais Elétricas Brasileiras S.A - ELETROBRÁS as raised on December 31, 1980, and the respective incomes statement, the equity changes statement and funds sources and applications corresponding to the fiscal year ended on that date. Our analysis was performed in accordance with the generally accepted auditing standards, and consequently has included proofs in the accounting records and other auditing procedures that we deemed necessary for the circumstances. 2. We have previously examined and issued an opinion about the financial statements found on December 31, 1979, here represented for comparison purposes. 3. In our opinion, the above referred financial statements suitably represent the equity position and financial position of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS on December 31, 1980, and the results of its operations, their net equity changes and the sources and applications of their funds, corresponding to the fiscal year ended on that date concerning, according to generally accepted accounting principles, consistently applied to the previous fiscal year. Rio de Janeiro, March 9, 1981. BOUCINHAS, CAMPOS & CLARO S/C -CRC.SP - 5.528-S-RJ (signed) – SÉRGIO BRILHANTE DE ALBUQUERQUE – Accountant – CRC-RJ-18.064-2”.  After the reading, the President submitted the documents related to the first item of the Agenda to the appreciation of the General Meeting. Asking for the word, the Representative of the Federal Government, majority stockholder, says that he would be voting for the approval of the Administrative Report, the Balance Sheet, other Financial Statements of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS, and the respective opinions of the Fiscal Council and the Independent Auditors, related to the fiscal year of 1980. Passing to the second item of the Agenda, the President submitted to the General Meeting the proposition of the Administrative Council on the matter. Having the word, the Representative of the Federal Government voted for the approval of destination of net profits of the fiscal year and distribution of dividends in the form proposed by the Administrative Council. The President passed to the third item, submitting to the General Meeting’s approval the proposition of the Administrative Council about the matter. Asking for the word, the Representative of the Federal Government voted in favor of the correction of currency denomination of the capital stock of the company on December 31, 1980, in the form approved by the Administrative Council. With this, the “caput” of article 6 of the Bylaws of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. – ELETROBRÁS is modified, passing to have the following content: “Article 6 - The capital stock is one hundred and eight billion, three hundred and eighty-three million, six hundred and forty thousand, eighty-six cruzeiros (Cr$ 108,383,640,086.00) divided in forty-eight billion, sixty-eight million, four hundred and sixteen thousand, five hundred and twenty-eight (48,068,416,528) common stocks, thirty-six million, seven hundred and thirty thousand, eight hundred and thirty-five (36,730,835) in preferred stocks of class “A” and six hundred and forty-seven million, nine hundred and seventy-eight thousand, three hundred and twenty-five (647,978,325) preferred stocks of class “B”, with no nominal value”. 

Passing to the fourth item of the Agenda, the President submitted to the General Meeting’s approval the proposition of the Administrative Council related to the destination of the balance of ELETROBRÁS dividends, attributable to the Federal Government, related to the previous fiscal year. Asking for the word, the Representative of the Federal Government voted in favor of the proposition of the Administrative Council. Passing to the fifth item of the Agenda, the President granted the word to the Representative of the Federal Government, who said: “I appoint and vote, for effective members of the Fiscal Council, in the following names: SYLVIO SANTOS CURADO, from the Federal Council of the Brazilian Bar Association, Brazilian, married, lawyer, identity card no. 1665 of the Brazilian Bar Association, enrollment no. 1230 with the Brazilian Bar Association, Rio de Janeiro Section, resident and domiciled at Praia do Flamengo 172 – 7th andar [floor], Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, CPF [Individual Taxpayer’s Roll] no. 005.969.497/15; JOSÉ RÔMULO PIFANO, from the Federal Council of Economy, Brazilian, married, economist, identity card no. 338.832 from Félix Pacheco Institute, domiciled and residing at Rua Joaquim Nabuco 106, apartment 301, Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, CPF no. 030.075.377/20; RUI JOSÉ VICTOR MARTINS SALDANHA, of the Federal Council of Engineering, Architecture and Agronomy, Brazilian, married, civil, electrician and mechanical engineer, identity card no. 86.519 issued by the Public Security Secretariat of the State of Pernambuco, domiciled and resident at Rua Medeiros e Albuquerque, 74, Recife, State of Pernambuco, CPF no. 000.182.794/49; EDGARD JULIUS BARBOZA ARP, from the National Confederation of the Industry, Brazilian, married, industrial, identity card no. 60.939 of the Ministry of War, domiciled and resident at Praia do Flamengo 274, apartment 1101, Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, CPF no. 004.372.127/34; FRANCISCO PEREIRA DA SILVA, Brazilian, married, bachelor of laws, identity card no. 9730 of the Military Police of the State of Ceará, domiciled and residing at SQN-108-Block B - apartment 606, Brasília, Federal District, CPF no. 003.776.783/68; and for alternate members, ANTÔNIO CLÁUDIO DE LIMA VIEIRA, Brazilian, married, lawyer, identity card no. 2.517 of the Brazilian Bar Association, enrollment no. 5.554 with the Brazilian Bar Association, Minas Gerais Section, domiciled and residing at Praia do Flamengo 350, apartment 901, Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, CPF no. 005.012.207/04; ILDEFONSO NOVAES, Brazilian, married, economist, identity card no. 607.828 of Pereira Faustino Institute, domiciled and residing at Rua 19-B no. 117, Bela Vista, Volta Redonda, State of  Rio de Janeiro, CPF no. 048.099.047/68; DIRCEU VICTOR GOMES DE HOLLANDA, Brazilian, married, civil engineer, identity card no. 35.834, issued by the Homeland Security Department of the State of Rio Grande do Norte, domiciled and residing at Rua Alexandrino de Alencar 1362, Tirol, Natal, State of |Rio Grande do Norte, CPF no. 003.051.544/00; JOSÉ VIEIRA DE MENDONÇA SOBRINHO, Brazilian, married, engineer, identity card no. 300.941 of the Public Security Department of the State of Minas Gerais, domiciled and residing at Av. Almirante Alexandrino 509, Gutierrez, Belo Horizonte, State of Minas Gerais, CPF no. 002.802.676/49; TARCÍSIO LIMA ARAGÃO, Brazilian, married, lawyer, identity card no. 04.241.957-2 of Félix Pacheco Institute, domiciled and residing at SQN-307-Block H - apartment 105 – Brasília, Federal District, CPF no. 082.878.307/10, respectively, everything in accordance with article 32 of Bylaws. Next, the President declared elected the members of the Fiscal Council whose mandate will expire on the next Ordinary General Meeting, indicated by the Federal Government, the majority stockholder. In consideration to the last item of the Agenda, the President submitted to the Ordinary General Meeting the approval to the establishment of the fees for the Administrative Council, the members of the Executive Board of Directors and members of the Fiscal Council, granting the word to the Representative of the Federal Government, the majority stockholder, who said: “The Federal Government proposes and votes for the establishment of an amount up to Cr$ 26,000,000.00 for annual compensation of the Executive Board of Directors, respected the regulatory provisions on the matter; for each member of the Administrative Council, the compensation will correspond to twelve hundredths (0.12) of the amount monthly attributed, in the average, to each Director, understanding this as the arithmetic mean of the monthly fees paid to the Executive Board; for each member of the Fiscal Council in effective exercise of the position, a compensation corresponding to ten hundredths (0.10) of the amount monthly attributed, in average, to each Director, understanding this as the arithmetic mean of the monthly fees paid to the Executive Board.” Next, the President declared that the change in article 6 of the Bylaws approved by the General Meeting would be subordinated to the approval of the Honorable President of the Republic, by means of decree, in accordance to the provisions of article 5 of Law no. 3.890-A, of April 25, 1961. Keeping the word, respective and in compliance with the provisions of item II of Instruction CVM-02/78, he said that the publication of General Meeting minutes is being made in the same newspapers which publish the Call Announcements, i.e., those referred in the present minutes. Keeping the word, the President made to record the attendance of Fiscal Counselor WILTER FANTINATTI and the representatives of independent auditors Boucinhas, Campos & Claro S/C Ltda., Mr. NILTON CLARO and Mr. JOSÉ DA COSTA BOUCINHAS. Asking for the word, the Representative of the Federal Government,  majority stockholder, requested that the following was recorded in the minutes: “That the reference to item 4 of the Proposal of the Administrative Council to the Ordinary General Meeting does not exclude the applicability of paragraph 5 of article 65 of Decree-Law no. 1.598/77, of December 26, 1977, since the capital increasing of ELETROBRÁS, consonant to provisions of article 5 of Law no. 3.890-A/61 are subjected to approval, by decree, by the Executive Power, this record being approved by this Meeting”. Nothing else to be discussed, and closed the meeting by the President on page twenty-two of the “Book of Attendance” no. 2, the session was adjourned for the time required to entering the present minutes in the respective book, which now goes signed by the President, by all the present Stockholders and by me, the Secretary, with an authenticated typewritten copy being provided for legal purposes. (undersigned) JOSÉ COSTA CAVALCANTI – President; ANÍBAL MENEZES CRAVEIRO – Representative of the Federal Government; ANÍBAL MENEZES CRAVEIRO - Representative of the Minister of Mines and Energy; MASATO YOKOTA – Secretary.///////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////

Acting as President and Director of ELETROBRÁS and as President and Secretary to the Nineteenth Ordinary General Meeting, we attest that the above text is a lawful transcription of the minutes recorded in the Book of Minutes of General Meetings of Centrais Elétricas Brasileiras S.A. ELETROBRÁS no. 3, on page 313 and subsequent, which we certify. 

Brasilia, April 22, 1981

Signed: [illegible]

JOSÉ COSTA CAVALCANTI 

President

Signed: [illegible] 

MASATO YOKOTA

Secretary  

CERTIFICATE.

I ATTEST that the first copy

of this document, pursuant to the release by

the President of the Board of Trade of the Federal District

was filed on this date

under number: 9990

Brasília, May. 22, 1981.

[ILLEGIBLE signature]

Deputy General Secretary.

[This document contains stamps of the BOARD OF TRADE OF THE FEDERAL DISTRICT and initials] 

